
INLINE SCOUT MOUNT - M-LOK INLINE SCOUT MOUNT BLACK

Upgrade the Mount on Your Scout Light

The Arisaka Inline Scout Mount makes replacing the clumsy Picatinny mount
on your Surefire M300 or M600, Arisaka 300 and 600 series lights, and
Streamlight Protac Rail Mount 1 and 2 lights a snap. The Inline Scout Mount
uses the factory attachment points on the light body and keeps the light body
only 0.2” above the mounting surface for the tightest possible fit.    Arisaka
also built a side to side adjustment of up to 0.12” from center to help you
clear other accessories and get the light into the most optimal position
possible. Color: Black Compatible with any light that has ‘Scout’ mounting
points 7075 Aluminum construction Weight: 0.5 oz Arisaka’s new version of
the Inline Scout Mount for KeyMod is made from stronger 7075 aluminum and
uses BCM’s inverted KeyMod screws with twin recoil lugs giving you the most
secure fit.

Attributes

Name: M-LOK INLINE SCOUT MOUNT BLACK
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100028930
Mfr. No.: ISM-M
Finish: Black
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.064kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 114mm
UPC: 642049218321

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das INLINE SCOUT
MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das INLINE SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und einfache Möglichkeit zu bieten, deine Lichtmontage zu
optimieren. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montageanleitung vollständig liest, bevor du mit der Installation beginnst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Wenn das Produkt beschädigt ist, verwende es nicht und kontaktiere den Hersteller.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Achte darauf, dass die Montage sicher und fest sitzt, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Benutzung zu vermeiden.
Verwende beim Umgang mit Werkzeugen geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Installation und
Nutzung.
Stelle sicher, dass die Lichtquelle, die du montierst, für die Verwendung mit dem INLINE SCOUT MOUNT
geeignet ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile im Lieferumfang enthalten sind.
Stelle sicher, dass du die richtigen Werkzeuge zur Hand hast.

Installation:2.

Entferne die vorhandene PicatinnyHalterung von deinem Licht.
Montiere die INLINE SCOUT MOUNT auf den werkseitigen Befestigungspunkten des
Lampengehäuses.
Achte darauf, dass das Lampengehäuse nur 0,2" über der Montagesurface sitzt.
Nutze die seitliche Anpassung von bis zu 0,12", um das Licht in die optimale Position zu bringen.
Ziehe alle Schrauben fest, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die Montage sicher ist.
Achte darauf, dass das Licht ordnungsgemäß funktioniert und keine Anzeichen von Beschädigung
aufweist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass keine Teile im Müll landen, die die Umwelt schädigen könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von unsicheren Produkten kontaktiere bitte den Hersteller oder besuche die
EU Safety Gate Plattform für aktuelle Rückrufinformationen.

Bitte halte diese Anleitung für zukünftige Referenzen bereit. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer ist uns
wichtig. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit!



INLINE SCOUT MOUNT Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the INLINE SCOUT MOUNT MLOK in Black. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please read this manual
carefully before using the mount.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Check the product for any visible damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the mount is securely attached before using the light.
Do not exceed the manufacturer's weight limit for the mounted light.
Avoid using the mount in extreme environmental conditions (e.g., heavy rain, extreme heat).
Be cautious of sharp edges during installation.
Ensure that the light is properly aligned to avoid glare or obstruction.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools for installation.
Ensure the mounting surface is clean and free from debris.

Installation Steps:2.

Locate the factory attachment points on your light body.
Align the INLINE SCOUT MOUNT with the attachment points.
Securely fasten the mount using the provided screws, ensuring a snug fit.
Adjust the mount side to side as needed (up to 0.12 inches) for optimal positioning.

Usage Guidelines:3.

Once installed, test the light's functionality before use.
Make adjustments as necessary to achieve the desired lighting angle.
Regularly check the mount's stability during use and retighten screws if needed.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly according to local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check for recycling options in your area for aluminum materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the product or safety concerns, please refer to the contact information provided by
the manufacturer.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your INLINE SCOUT MOUNT.
Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Soporte Arisaka Inline Scout
Introducción
Gracias por elegir el soporte Arisaka Inline Scout. Este producto ha sido diseñado para facilitar la instalación de
luces en tu equipo y mejorar tu experiencia. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre cómo usar el producto de
manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el soporte.
Mantén el soporte y los accesorios fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el soporte regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el soporte si está dañado o si los tornillos están sueltos.
Si experimentas alguna dificultad con la instalación o el uso, busca asistencia antes de continuar.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Usa herramientas adecuadas y asegúrate de que estén en buen estado.

Uso de la Luz:

No apuntes la luz hacia los ojos de personas o animales.
Mantén la luz apagada cuando no esté en uso para evitar el sobrecalentamiento.

Compatibilidad:

Verifica que tu luz sea compatible con el soporte Inline Scout antes de la instalación.
No intentes modificar el soporte para adaptarlo a luces no compatibles.

Almacenamiento:

Guarda el soporte en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne las herramientas necesarias: un destornillador adecuado y los tornillos incluidos.
Asegúrate de tener la luz que deseas montar a la mano.

Instalación:2.

Localiza los puntos de montaje 'Scout' en el cuerpo de la luz.
Alinea el soporte Inline Scout con estos puntos de montaje.
Inserta los tornillos en los orificios correspondientes y apriétalos firmemente, pero sin excederte
para evitar dañar el material.



Ajusta el soporte lateralmente si es necesario, utilizando el ajuste lateral de hasta 0.12” para
optimizar la posición de la luz.

Uso:3.

Una vez instalado, verifica que la luz esté firmemente sujeta.
Enciende la luz y prueba su funcionamiento en la posición deseada.

Mantenimiento:4.

Revisa periódicamente el soporte y los tornillos para asegurarte de que todo esté en su lugar.
Limpia el soporte con un paño suave para mantenerlo libre de suciedad y residuos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Si el soporte está dañado, considera reciclarlo en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Si necesitas más información o asistencia, consulta con el distribuidor donde compraste el producto o visita el
sitio web del fabricante para obtener más detalles sobre el soporte Arisaka Inline Scout.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de
tu soporte Arisaka Inline Scout.



Guide de Sécurité pour le Support Inline Scout
Arisaka Defense MLOK
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le support Inline Scout d'Arisaka de manière sûre et
efficace. Il respecte les normes de sécurité établies par la réglementation générale sur la sécurité des produits
de l'UE (GPSR). Il est important de suivre ces instructions pour assurer ta sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Vérifie toujours l'état du produit avant utilisation.
Ne pas utiliser le support si des pièces sont endommagées ou manquantes.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Suit les instructions de montage et d'utilisation fournies dans ce guide.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le support est correctement fixé avant d'utiliser la lampe.
Ne pas surcharger le support avec des accessoires supplémentaires non compatibles.
Évite d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.
Ne pas utiliser le support pour des applications autres que celles pour lesquelles il a été conçu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires (vis, clés, etc.).
Assuretoi que la lampe est éteinte et déconnectée de toute source d'alimentation.

Fixation :2.

Localise les points de montage 'Scout' sur le corps de la lampe.
Aligne le support Inline Scout avec ces points de montage.
Utilise les vis fournies pour fixer le support. Assuretoi qu'il est bien serré mais évite de trop forcer.

Ajustement :3.

Ajuste le support latéralement jusqu'à 0,12" pour obtenir la position optimale.
Vérifie que le corps de la lampe est à seulement 0,2" audessus de la surface de montage.

Utilisation

Allume la lampe uniquement lorsque le support est correctement installé.
Évite de toucher la lampe directement après une utilisation prolongée, car elle peut être chaude.
Vérifie régulièrement le support pour t'assurer qu'il n'y a pas de signes d'usure ou de dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.



Informetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, déposele dans un point de collecte approprié pour les
déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact basé dans l'UE. Assuretoi de fournir les détails du produit et la nature de ta demande.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser le support Inline Scout d'Arisaka en toute sécurité. Suis ces instructions
pour garantir une expérience d'utilisation optimale et sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
INLINE SCOUT ARISAKA DEFENSE MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio INLINE SCOUT di Arisaka Defense. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'installazione delle luci Surefire M300 e M600, delle luci Arisaka della serie 300 e 600, e delle luci
Streamlight Protac Rail Mount 1 e 2. Si prega di leggere attentamente questa guida per garantire un uso sicuro
e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il montaggio INLINE SCOUT solo con luci compatibili.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se è danneggiato o presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il montaggio con accessori non compatibili.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente prima di utilizzare la luce.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Non utilizzare il montaggio per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che la luce sia compatibile con il montaggio INLINE SCOUT.

Installazione:2.

Rimuovi il montaggio Picatinny esistente dalla tua luce.
Posiziona il montaggio INLINE SCOUT sui punti di attacco di fabbrica della luce.
Fissa il montaggio utilizzando le viti KeyMod invertite fornite.
Assicurati che il montaggio sia a soli 0,2” sopra la superficie di montaggio.

Regolazione:3.

Utilizza l'aggiustamento laterale fino a 0,12” dal centro per ottimizzare la posizione della luce.
Verifica che il montaggio sia stabile e sicuro.

Utilizzo:4.

Accendi la luce e verifica che funzioni correttamente.
Controlla periodicamente il montaggio durante l'uso per assicurarti che non ci siano allentamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.



Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; ricicla il materiale se possibile.
Consulta le linee guida locali per il corretto smaltimento dei prodotti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto.

Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il montaggio INLINE SCOUT di Arisaka Defense. Utilizza il prodotto
in modo responsabile e sicuro.



Bruksanvisning for INLINE SCOUT MOUNT
ARISAKA DEFENSE MLOK
Introduksjon
Takk for at du valgte INLINE SCOUT MOUNT fra Arisaka Defense. Denne monteringsløsningen er designet for å gi
en sikker og effektiv måte å feste lys på ditt utstyr. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg
og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke skadede produkter.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare grupper.
Følg lokale forskrifter og retningslinjer for bruk av lys og monteringsutstyr.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet på en måte som kan føre til skade på deg selv eller andre.
Bruk alltid riktig verktøy for installasjon og justering.
Kontroller at festene er stramme før bruk for å unngå at lyset løsner under bruk.
Vær oppmerksom på at lys kan bli varme under bruk. Unngå direkte kontakt med lyslegemet.
Sørg for at det ikke er hindringer i nærheten av monteringsområdet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at alle deler er til stede og i god stand før installasjon.
Les gjennom alle instruksjoner nøye.

Installasjon2.

Fjern det eksisterende Picatinnyfestet fra din Surefire M300 eller M600, Arisaka 300 eller 600serie
lys, eller Streamlight Protac Rail Mount 1 og 2 lys.
Plasser INLINE SCOUT MOUNT på de originale festepunktene på lyslegemet.
Juster festet slik at lyslegemet er 0,2” over monteringsflaten.
Stram festene med passende verktøy for å sikre en sikker passform.

Justering3.

Bruk den innebygde sidetilside justeringen for å tilpasse lysposisjonen opptil 0,12” fra sentrum.
Kontroller at lyset er i ønsket posisjon før bruk.

Bruk4.

Aktiver lyset i henhold til produsentens instruksjoner.
Unngå å bruke produktet i ekstreme temperaturer eller under forhold som kan skade
komponentene.



Avfallsanvisninger
Følg lokale forskrifter for avhending av metall og plastkomponenter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Lever det til en godkjent resirkuleringsstasjon.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av INLINE SCOUT MOUNT, vennligst kontakt
produsenten direkte. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for eventuelle sikkerhetshenvendelser.

Vi håper at denne bruksanvisningen gir deg den informasjonen du trenger for en trygg og effektiv bruk av
INLINE SCOUT MOUNT. Takk for at du velger Arisaka Defense!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania uchwytu
INLINE SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu INLINE SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj uchwytu tylko z kompatybilnymi lampami, które mają punkty mocowania 'Scout'.
Nie przeciążaj uchwytu, stosując go z lampami, które nie są zgodne z jego specyfikacjami.
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Unikaj narażania uchwytu na ekstremalne warunki atmosferyczne, takie jak intensywne deszcze czy
skrajne temperatury.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Sprawdź, czy wszystkie części uchwytu są dostępne i w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji (np. klucz imbusowy).

Instalacja uchwytu:2.

Zdejmij istniejący uchwyt Picatinny z lampy.
Umieść uchwyt INLINE SCOUT na fabrycznych punktach mocowania lampy.
Użyj odwróconych śrub KeyMod od BCM, aby zamocować uchwyt, upewniając się, że jest on dobrze
dokręcony.
Sprawdź, czy uchwyt jest umieszczony 0,2” nad powierzchnią montażową oraz czy jest
odpowiednio wyregulowany na boki do 0,12”.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu uchwytu, przetestuj jego stabilność przed pełnym użyciem.
Używaj lampy zgodnie z jej przeznaczeniem, pamiętając o zasadach bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytu do zwykłych odpadów, jeśli jest on uszkodzony lub nieużyteczny.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu materiałów aluminiowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących uchwytu INLINE SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK,
skontaktuj się z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem. Prosimy o sprawdzenie dostępnych źródeł
wsparcia w Twoim regionie.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowania uchwytu INLINE SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK jest naszym priorytetem.
Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z
produktu. Regularne kontrole oraz odpowiednia konserwacja pomogą w utrzymaniu uchwytu w dobrym stanie i
wydłużeniu jego żywotności.



INLINE SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK
Käyttöohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit INLINE SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK tuotteen. Tämä ohje opastaa sinua
turvallisessa käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä. Tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas
kiinnitysratkaisu valaisimille, mutta on tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikea valinta käyttötarkoitukseesi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että kaikki asennukset ja käytöt tapahtuvat turvallisessa ympäristössä.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnityspisteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajoitusta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnolla kiinnitettyjä.
Ole varovainen, kun siirrät tai käsittelet tuotetta, erityisesti asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.

Asennus:2.

Poista kaikki suojapakkaukset ja tarkista tuote.
Kiinnitä INLINE SCOUT MOUNT haluttuun paikkaan käyttäen mukana tulevia kiinnitystarvikkeita.
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen.
Säädä valon sijainti tarpeen mukaan, käyttäen sivusuuntaista säätöä.

Käyttö:3.

Käynnistä valaisin ja tarkista, että se toimii oikein.
Säädä valon kulmaa ja korkeutta tarpeen mukaan varmistaaksesi optimaalisen näkyvyyden.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen talousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja INLINE SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK tuotteesta, ota
yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun
otat yhteyttä.

Huomioitavaa

Muista seurata tuotteen turvallisuuteen liittyviä päivityksiä ja mahdollisia muistutuksia. Ilmoita viranomaisille
kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista. Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset tuote ja muistutusilmoitukset.

Kiitos, että valitsit INLINE SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK tuotteen. Turvallinen käyttö takaa parhaan
mahdollisen kokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för INLINE SCOUT MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt INLINE SCOUT MOUNT från Arisaka Defense. Denna produkt är designad för att ge en säker
och effektiv monteringslösning för dina lampor. För att säkerställa en säker användning och för att undvika
potentiella risker, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett syfte.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla monteringspunkter är korrekt fästa innan användning.
Undvik att använda produkten om den har synliga skador eller om delar saknas.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från eventuella skräp.
Se till att lampan är ordentligt installerad och att den inte rör sig under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation:2.

Ta bort den klumpiga Picatinnyfästet från din lampa.
Montera INLINE SCOUT MOUNT på lampans kropp med hjälp av de fabriksfästen som finns.
Justera lampan så att den sitter 0,2 tum ovanför monteringsytan för bästa passform.
Använd sidledsjusteringen för att frigöra andra tillbehör om nödvändigt.

Användning:3.

När lampan är installerad, kontrollera att den sitter fast och är stabil.
Tänd lampan och kontrollera att den fungerar korrekt.
Använd lampan i enlighet med tillverkarens rekommendationer för säker användning.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av metall och plast.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för mer information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare.



Vi tackar för att du valt INLINE SCOUT MOUNT och önskar dig en säker och nöjd användning av produkten.



Návod na bezpečné používání INLINE SCOUT
MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili INLINE SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK. Tento produkt byl navržen tak,
aby usnadnil montáž a používání svítilen na vašich zbraních. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo zjištění jakýchkoli abnormalit přestaňte produkt používat a kontaktujte
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži a demontáži produktu vždy používejte vhodné nástroje a postupy.
Ujistěte se, že je montáž pevně zajištěna před použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený, nebo pokud se na něm nacházejí neobvyklé znaky opotřebení.
Nenechávejte produkt vystavený extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Při používání svítilen dodržujte pokyny výrobce svítilen.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.1.
Zkontrolujte výrobní montážní body na těle svítilny.2.
Připevněte INLINE SCOUT MOUNT k tělu svítilny pomocí dodaných šroubů a zajišťovacích prvků.3.
Ujistěte se, že je montáž pevně utáhnuta a stabilní.4.
Umístěte svítilnu na požadované místo na zbrani a ujistěte se, že je správně zarovnaná.5.
Pevně utáhněte montážní šrouby, abyste zajistili, že svítilna zůstane na svém místě během používání.6.
Před použitím zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a zajištěno.7.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být nebezpečné pro
životní prostředí.
Zkontrolujte místní zařízení pro recyklaci nebo nebezpečné odpady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a pokyny se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání INLINE SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK.
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